
A2.30 In de bibliotheek 
W bibliotece
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/program/a2/30  

De auteur (autor) De boekwinkel (księgarnia)

De auteur (autorka) Het sprookje (bajka)

De schrijver (pisarz) Het verhaal (opowiadanie)

De schrijfster (pisarka) Lenen (wypożyczać (brać na jakiś czas))

De poëzie (poezja) Uitlenen (wypożyczać (pożyczać komuś))

Het gedicht (wiersz) Onderzoeken (badać, sprawdzać)

De literatuur (literatura) Stil (cichy)

De roman (powieść)

1. Dialog: In de boekhandel tijdens de Boekenweek

Klaas: Ben jij ook hier in de boekhandel vanwege de
Boekenweek? 

(Czy też jesteś w księgarni z powodu Tygodnia
Książki?)

Julia: Ja, dat wil ik niet missen, zo’n feest voor boeken! En het
thema dit jaar is zo interessant. 

(Tak, nie chcę tego przegapić, to takie święto
książek! A temat w tym roku jest bardzo
ciekawy.)

Klaas: Het thema ‘Tweestrijd’, ja, dat vind ik ook. En je krijgt
ook het Boekenweekgeschenk cadeau als je een boek
koopt. 

(Temat „Rozterki” — też mi się podoba. I
dostajesz gratisowy prezent Tygodnia Książki,
jeśli kupisz książkę.)

Julia: Oh ja, ik zag het! Ben jij ook een boekenliefhebber? (Och tak, widziałam to! Czy jesteś miłośnikiem
książek?)

Klaas: Ik ben schrijver. Ik heb net een nieuwe roman
geschreven. 

(Jestem pisarzem. Właśnie napisałem nową
powieść.)

Julia: Oh, die zou ik graag lezen! Wat is het genre van je
roman? 

(Och, chętnie bym ją przeczytała! Jaki to
gatunek?)

Klaas: Het is een roman over keuzes en conflicten. Het past
goed bij het thema ‘Tweestrijd’. 

(To powieść o wyborach i konfliktach. Dobrze
pasuje do tematu „Rozterki”.)

Julia: Dat klinkt spannend! Waar kan ik je boek lenen of
kopen? 

(Brzmi ciekawie! Gdzie mogę wypożyczyć albo
kupić twoją książkę?)

Klaas: Je kunt het lenen bij de bibliotheek of kopen hier in de
boekhandel. Het is dat grote rode boek daar. 

(Możesz ją wypożyczyć w bibliotece albo kupić
tutaj, w księgarni. To ta duża czerwona
książka tam.)

Julia: Ik was net gedichten aan het bekijken, maar ik ga dan
zeker ook naar jouw boek kijken. 

(Właśnie oglądałam wiersze, ale na pewno też
zerknę na twoją książkę.)

Klaas: Gedichten zijn altijd mooi om te lezen, vooral in de
Boekenweek. Leuk je te leren kennen. 

(Wiersze zawsze warto czytać, szczególnie
podczas Tygodnia Książki. Miło cię poznać.)

Julia: Wederzijds, geniet nog van de Boekenweek! (Również mi miło, miłego Tygodnia Książki!)
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1. Waar speelt dit gesprek zich af?

a. In de bibliotheek bij de informatiebalie b. In de boekhandel tijdens de Boekenweek

c. Thuis bij Klaas op de bank d. In een café naast het station
2. Wat is het thema van de Boekenweek dit jaar in het gesprek?

a. ‘Sprookjes en verhalen’ b. ‘De stille bibliotheek’

c. ‘Poëzie in de stad’ d. ‘Tweestrijd’
1-b 2-d

2. Gramatyka: Warunek nierealny 
Twórz wymyślone lub mało prawdopodobne sytuacje z użyciem trybu nierealnego.

1. Formuła: 'Als' + onvoltooid verleden tijd, 'zou/zouden' + infinitief.

2. Sytuacja jest nieprawdopodobna lub nierealna.

3. Używa się tego często przy życzeniach lub hipotetycznych pomysłach.

Bijzin: voorwaarde (Zdanie podrzędne: warunek) Hoofdzin: resultaat (Zdanie główne: rezultat)

Als ik tijd had, (Gdybym miał czas,) zou ik veel romans lezen. (czytałbym dużo powieści.)

Als het horrorverhaal echt was, (Gdyby opowiadanie
grozy było prawdziwe,)

zou ik heel bang zijn. (byłbym bardzo przestraszony.)

Als ik rijk was, (Gdybym był bogaty,)
zou ik de wereld rondreizen. (podróżowałbym
dookoła świata.)

Als zij vaker las, (Gdyby ona czytała częściej,)
zou haar literatuurkennis groeien. (jej wiedza o
literaturze wzrosłaby.)

https://www.colanguage.com

1. Als ik meer tijd had, ________________ ik elke week een nieuwe roman lezen.
a.   zal  b.   zou  c.   zouden  d.   heb

2. Als de bibliotheek dichter bij mijn huis ________________, zou ik vaker boeken lenen.
a.   was  b.   is  c.   geweest was  d.   zou zijn

3. Ik ________________ vandaag een lidmaatschap nemen als ik mijn paspoort bij me had.
a.   zal  b.   zou  c.   zou heb  d.   zult

4. Als hij meer Nederlandse poëzie ________________, zou zijn woordenschat veel groter zijn.
a.   heeft gelezen  b.   lees  c.   zou lezen  d.   las

1. zou 2. was 3. zou 4. las
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3.Ćwiczenia
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1. E-mail 
Otrzymujesz e-mail od lokalnej biblioteki dotyczący twojej rejestracji i powieści, o którą wcześniej
pytałeś; odpowiedz, aby potwierdzić swoje dane, zadać pytanie o książkę i powiedzieć, kiedy
wpadniesz.

Onderwerp: Inschrijving nieuwe lid & reservering roman

Beste meneer/mevrouw,

U heeft zich gisteren online aangemeld als nieuw lid van de bibliotheek in Utrecht. Bedankt
daarvoor. Wij hebben nog een paar vragen om uw inschrijving af te maken en uw boek te
reserveren.

U schreef in het formulier dat u graag de roman van schrijfster Hanna Bervoets wilt lenen. De
titel van het verhaal is bij ons niet helemaal duidelijk. Bedoelt u misschien het boek “Welkom in
het Rijk der Zieken”? Als u een andere titel bedoelt, wilt u die dan precies schrijven?

Ook willen wij nog controleren of uw gegevens kloppen:

Naam: Alex Müller
Adres: Oude Gracht 120, 3511 AV Utrecht
E-mailadres: alex.mueller@example.com

Kunt u in uw antwoord:

bevestigen of deze gegevens goed zijn,
de juiste titel van de roman schrijven die u wilt lenen,
laten weten op welke dag u voor het eerst naar de bibliotheek komt om uw pas op te halen?
(Bijvoorbeeld: zaterdagmiddag of dinsdagavond.)

Als de roman beschikbaar is, lenen wij het boek drie weken aan u uit. Als het boek nu uitgeleend
is aan een andere lezer, zetten wij u op de wachtlijst. U krijgt dan een e-mail als u het boek kunt
komen halen.

Als u meer van deze schrijfster wilt lezen, kunnen wij ook andere boeken voor u uitlenen. U
kunt dat ook in uw e-mail schrijven.

Met vriendelijke groet,
Marieke de Boer
Medewerker klantenservice
Bibliotheek Utrecht

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Bedankt voor uw e-mail. / Mijn gegevens kloppen / kloppen niet. / Ik
kom graag op … naar de bibliotheek. 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Als ik meer tijd had, zou ik vaker _____________________ in de
bibliotheek lezen.

(Gdybym miał więcej czasu, czytałbym częściej
powieści w bibliotece.)

a.  romans  b.  romanen  c.  romanse  d.  roman

2. Als jij het boek wilde _____________________, zou je eerst een
lidmaatschap moeten aanvragen.

(Gdybyś chciał wypożyczyć książkę, musiałbyś
najpierw założyć członkostwo.)

a.  leen  b.  leent  c.  geleend  d.  lenen

3. Als de schrijfster hier was, zou zij haar nieuwste
_____________________ aan ons vertellen.

(Gdyby autorka była tutaj, opowiedziałaby nam
swoją najnowszą bajkę.)

a.  sprook  b.  sprookje  c.  sprookjes  d.  sprookjer

4. Als we het gedicht beter begrepen, zouden we het vaker
_____________________ aan anderen.

(Gdybyśmy lepiej rozumieli wiersz, częściej
pożyczalibyśmy go innym.)

a.  uitlaat  b.  uitgeleend  c.  uitlenen  d.  uitleent

1. romans 2. lenen 3. sprookje 4. uitlenen

3. Uzupełnij dialogi 

a. Boek lenen in de openbare bibliotheek 

Bezoeker: Goedemiddag, ik wil graag een
roman lenen van een Nederlandse
schrijver. 

(Dzień dobry, chciałbym wypożyczyć powieść
holenderskiego autora.)

Bibliotheekmedewerker: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry! Czy ma Pan/Pani na myśli
konkretnego autora?)

Bezoeker: Ja, ik zoek een roman van Saskia
Noort. Heeft u die hier? 

(Tak, szukam powieści Saskii Noort. Czy mają
ją Państwo tutaj?)

Bibliotheekmedewerker: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Chwileczkę... Tak, mamy kilka jej powieści. Czy
chciałby Pan/Pani również uzyskać informacje
o autorce?)

Bezoeker: Dat is fijn, graag. En hoe lang mag ik
een boek hier lenen? 

(To miło, poproszę. A na jak długo można tu
wypożyczyć książkę?)

Bibliotheekmedewerker: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Książkę można wypożyczyć na cztery tygodnie.
Jeśli chce Pan/Pani, można także przedłużyć
wypożyczenie przez naszą stronę internetową.)

Bezoeker: Dat is perfect. Dank u wel voor uw
hulp! 

(To idealnie. Dziękuję bardzo za pomoc!)

b. Vragen naar een sprookjesboek in de boekwinkel 

Klant: Goedemiddag, ik zoek een sprookjesboek
voor mijn dochter. 

(Dzień dobry, szukam książki z baśniami dla
mojej córki.)

Medewerker: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry! Czy ma Pan/Pani preferencje co do
rodzaju baśni?)
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1. Goedemiddag! Heeft u een specifieke auteur in gedachten? 2. Even kijken... Ja, we hebben een paar romans van haar. Wilt
u ook wat informatie over de auteur? 3. U kunt het boek vier weken lenen. Als u wilt, kunt u het ook verlengen via onze
website. 4. Goedemiddag! Heeft u een voorkeur voor een bepaald soort sprookje? 5. Ja, we hebben verschillende
sprookjesboeken met zulke verhalen. Wilt u ook eens kijken naar onze collectie poëzie voor kinderen? 6. Ze zijn kort en leuk,
geschikt voor jonge kinderen, vaak met een moraal.

Klant: Ze houdt van verhalen over prinsessen en
dieren. Heeft u zoiets? 

(Ona lubi historie o księżniczkach i zwierzętach.
Czy mają Państwo coś takiego?)

Medewerker: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, mamy różne książki z baśniami o takich
opowieściach. Czy chce Pan/Pani również
spojrzeć na naszą kolekcję poezji dla dzieci?)

Klant: Dat klinkt interessant. Wat voor gedichten
staan daarin? 

(To brzmi interesująco. Jakie wiersze się tam
znajdują?)

Medewerker: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Są krótkie i zabawne, odpowiednie dla małych
dzieci, często z morałem.)

Klant: Prima, ik neem er eentje mee. Bedankt
voor de uitleg! 

(Świetnie, wezmę jedną. Dziękuję za wyjaśnienia!)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. U heeft een vrije middag en gaat naar de bibliotheek. Wat zoekt u daar en waarom?

__________________________________________________________________________________________________________

2. U wilt lid worden van de bibliotheek. Wat zegt u aan de balie om u in te schrijven?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Vertel kort over een boek, sprookje of gedicht dat u onlangs leuk vond. Waar ging het over?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U vindt een interessant boek, maar u begrijpt sommige woorden niet. Wat doet u dan?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 5 lub 6 zdań o swojej ostatniej wizycie w bibliotece lub księgarni: czego szukałeś,
które książki wydały ci się interesujące i dlaczego. 

Ik zocht een boek over … / Kunt u mij helpen een boek van … te vinden? / Ik leen graag … omdat … / Als ik
meer tijd had, zou ik … lezen.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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4. Ważne czasowniki
Lezen Lenen

ik zou lezen zou lenen

jij/je zou lezen zou lenen

hij/zij/ze/het zou lezen zou lenen

wij/we zouden lezen zouden lenen

jullie zouden lezen zouden lenen

zij/ze zouden lezen zouden lenen
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